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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the nominative subject from the relative pronoun HOSTIS, meaning “whoever.”  Then we have the accusative direct object from the second person singular person pronoun SU, meaning “you.”  This is followed by the third person singular future active indicative of the verb AGGAREUW, which means “to compel; to force to go.”


The future tense is an imperative future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that ‘whoever’ will produce the action.


The indicative mood is declarative for s simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the neuter singular noun MILION and the adjective HEIS, meaning “one mile.”

“And whoever will force you to go one mile,”
 is the second person singular present active imperative of the verb HUPAGW, which means “to go.”


The present tense is a customary present of what is reasonably expected to occur at that moment.


The active voice indicates that the believer is expected to produce the action.


The imperative mood is a mild command.

Then we have the preposition META plus the genitive/ablative of association from the third person masculine singular from the personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with him.”  Finally, we have the accusative direct object from the neuter plural cardinal adjective DUO, meaning “two.”

“go with him two.”
Mt 5:41corrected translation
“And whoever will force you to go one mile, go with him two.”
Explanation:
1.  “And whoever will force you to go one mile,”

a.  Jesus continues His teaching with another illustration of what He expects of believers in His spiritual kingdom and His physical kingdom.  The previous illustration dealt with giving a person more than just your shirt.  This illustration deals with being forced into service for someone else.  Another person forces or compels you to go with them, carry something for them, or provide some service for them, in this case for one mile.


b.  This verb is the same verb used in the story of the Roman crucifixion detail that forced a man to carry the cross for Jesus, when He was no longer physically able to do so.  The Roman army could compel or force someone to be on a work detail for them, when they had an immediate need for temporary forced labor.  Jesus is probably alluding to this practice.


c.  The person doing the forcing is obviously someone in authority, who has the right to expect this of the believer.  The believer is not to argue, complain, or resist the request in any way.  By helping the person who demands it, and doing so willingly, this gives the opportunity for the believer to evangelize the other person.  Therefore, what appears to be an abuse of authority can be turned into an advantage for the Lord.

2.  “go with him two.”

a.  The Lord’s standard is not to do only what is asked, but to go above and beyond the initial requirement and do more than is ask.  The man demanded help for one mile, but he gets help for two miles.  He gets more than what he asked for, which can only turn his attitude from one of demanding to one of gratitude.


b.  The purpose of the Lord’s demand on us is to bring about a change of mind, a change of attitude, or a change of heart in another person.  We can do so by physical help, which opens the door of opportunity to do so with spiritual help to that person.


c.  This principle is clearly applicable in the spiritual kingdom of the Church Age and will be totally applicable in the millennial kingdom of our Lord.

3.  Commentators’ comments.


a.  “A Roman soldier had the right to require a citizen to travel a mile with him, for Roman law permitted him to compel any subject to carry his burden (a Roman mile was approximately nine tenths of our mile). So the principle is to exceed your stipulated minimum duty.”


b.  “angareuō [to force to go] is a specific term for the Roman soldier’s practice of ‘commandeering’ civilian labor in an occupied country.  (It is used similarly in Mt 27:32.)  Here enforced service as a porter is envisaged.  The Jews fiercely resented such impositions, and Jesus’ choice of this example deliberately dissociates him from militant nationalists.  Rather than resisting, or even resenting, the disciple should volunteer for a further mile (the Roman term for 1,000 paces, rather less than our mile).”


c.  “Verse 41 continues the legal motif by referring to Roman conscription of private citizens to help carry military equipment for soldiers as they traveled.  Each of these commands requires Jesus’ followers to act more generously than what the letter of the law demanded. ‘Going the extra mile’ has rightly become a proverbial expression and captures the essence of all of Jesus’ illustrations.  Not only must disciples reject all behavior motivated only by a desire for retaliation, but they also must positively work for the good of those with whom they would otherwise be at odds.”


d.  “The verb [to force] was used in the sense ‘requisition’; it came to be used of forced service of various kinds.  In its only other New Testament occurrences it refers to the pressing into service of Simon the Cyrenian to carry Jesus’ cross (Mt 27:32; Mark 15:21).  The word mile was a Roman mile, that is, 1,000 paces, but it came to be used of a fixed measure, 8 stades (i.e., 4,854 feet or 1,478.5 meters).  Jesus tells His followers that when they are compelled to drop what they are doing and go a mile for the authority, they should show their willingness by going another.  [The number] Two points to the importance of going well beyond what is required.  The right thing, Jesus says, is not only to put up cheerfully with the unreasonable and disliked demand, but to go well beyond what is asked.”


e.  “The striking feature about these three illustrations is the doubling, and each time the second half of the deed that accepts injustice and wrong is wholly voluntary on the disciple’s part.  In this way Jesus graphically depicts the disciple’s mastery over his own heart and will in keeping himself free from the natural bitter passions to which sin makes us prone.”
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